
14w w w . F a r h e e k h t e g a n . i r
یکشنبه ۱۶ آبان ۱۳۹۵   ۶ صفر۱۴۳۸  ۶ نوامبر ۲۰۱۶   شماره ۲۰۸۳

یادداشت، اخبار و گزارش‌هایی از ادب و هنر 

به نظرم نمی‌آید کتابی مانند »هست 

و نیست« را در ایران داشته باشیم 

یا حداقل من ندیده‌ام. اما کشورهای 

دیگر مخصوصا کتابخانه بزرگ نیویورک 

صد‌ها جلد کتاب از آثار هنرمندان 

صد سال اخیر را جمع‌آوری کرده و در 

اختیارش است

 رئیس دانشکده ادبیات و علوم انسانی
در گفت و گو با »فرهیختگان« خبر داد

راه اندازی میز مهربانی دانش
 گـــروه ادب و هنـــر      در پی انتشـــار خبرها و گزارش‌هایی درباره پویش #
گل-جای-کتاب به دنبال درگذشت محمدرضا رستمی و ارسال بیش 
از 10 هـــزار کتاب برای راه‌اندازی کتابخانه‌ای به نام این نویســـنده و 
روزنامه‌نگار، باخبر شدیم که طرحی به نام میز مهربانی دانش در دانشکده 
ادبیات و علوم انسانی واحد تهران مرکزی نیز در حال اجرا است که حرکتی 

در جهت توجه به کتاب و کتابخوانی است. 
بنابر گفته عبدالرضا مظاهری، رئیس دانشکده ادبیات و علوم انسانی 
در این دانشـــکده میزی به‌عنوان میز مهربانـــی دانش وجود دارد که 
دانشـــجویان، کتاب‌های خوانده شـــده خود را برای اســـتفاده دیگر 
دانشـــجویان می‌گذارند. مولف کتاب »جایگاه عرفان در دیوان پروین 
اعتصامی« درباره این طرح به »فرهیختگان« گفت: »دانشجویان طرح 
میز مهربانی دانش را داده‌اند که از آن استقبال کردیم و حالا مدت سه ماه 
است که با این طرح کتابخوانی در دانشکده ادبیات و علوم انسانی رونق 
تازه‌ای یافته است و دانشجویان 
از آن استقبال کرده‌اند. در واقع 
این طرح نوعی تبادل نیز هست 
که دانشجویان کتاب‌هایشان را با 
هم عوض می‌کنند.« مظاهری، 
مولف »مقایسه دردمندی بین 
منطق الطیر عطار نیشـــابوری 
و دیـــوان حافـــظ« همچنین از 
طرحی نام برد که هیات‌علمی 
دانشکده ادبیات و علوم انسانی 
در طرحی مشـــارکتی مشابه 
برای کتاب‌های آن دســـته از دانشجویان رشته دکتری که قادر به تهیه 
کتاب‌هایشان نیستند، تامین می‌کنند. مظاهری در توضیح این طرح نیز 
به »فرهیختگان« گفت: »کتابخانه دانشکده ادبیات و علوم انسانی بیش 
از 72 هزار کتاب دارد. اما اگر دانشجوی دوره دکتری، برای تحقیق خود، 
کتاب‌های مورد نظرش را پیدا نکرد، از او خواسته می‌شود تا آنها را از بازار 
تهیه کند و مبلغ فاکتور ارائه شده از سوی دانشکده پرداخت می‌شود و این 
کتاب‌ها سپس در کتابخانه نگهداری می‌شود تا به غنای کتابخانه افزوده 
شود.« رئیس دانشکده ادبیات و علوم انسانی در گفت‌وگو با »فرهیختگان« 
همچنین از راه‌اندازی رشته ادبیات داستانی در این دانشکده خبر داد که 
اتفاق قابل تاملی برای مطالعه و شناخت ادبیات داستانی معاصر است. 
بنابر گفته این استاد دانشکده، رشته ادبیات داستانی به مدت یک سال 
است که دانشجو می‌گیرد و استادان بنام و شاخصی در حوزه ادبیات در 
این دانشکده مشغول تدریس هستند. به‌حتم طرح‌هایی مشابه در مراکز 
دانشگاهی می‌تواند منجر به بالا بردن سرانه مطالعه شود و از همه مهم‌تر 
اینکه کمک به دانشجویان کم‌بضاعت خواهد بود. با بالا رفتن قیمت کاغذ 
و هزینه‌های تمام شده چاپ، قیمت کتاب هم بالا رفته است و همین 
مساله باعث شده دانشجویان در تهیه کتاب با مشکل دچار شوند. ایده 
میز مهربانی دانش و اجرای موفقیت‌آمیز آن در دانشکده ادبیات و علوم 
انسانی می‌تواند الگویی باشد برای دیگر مراکز دانشگاهی. از دیگر سو 
می‌توان به پیگیران پویش #گل-جای-کتاب پیشنهاد داد تا کتابخانه 
مراکز آموزشی را نیز به‌عنوان یکی از مقصدهای تاثیرگذار برای انتقال 
کتاب‌هایی اهدایی در طرح‌های مشابه مدنظر داشته باشند. فراموش 
نکنیم دانشجویان در بحران‌های اقتصادی یکی از قشرهای آسیب‌پذیر 
هستند که این مشکل پیش از هر چیز دیگر جامعه علمی کشور را هدف 
قرار می‌دهد. در ســـال‌های اخیر جدای از پویش #کتاب-جای-گل، 
طرح‌های خیرخواهانه‌ای با موضوع کتاب مطرح شده است که این دست 
از برگزارکنندگان را نیز می‌توان متوجه کمک به تجهیز کتابخانه‌ها کرد. 
یادمان هم باشد که راه‌اندازی یک کتابخانه و تجهیز آن فقط یک شروع 
است و این کتابخانه‌ها همان اندازه که به پشتیبانی مالی گردانندگان 

نیاز دارد، به‌شدت نیازمند به‌روز‌رسانی هم هست. 

 گفته‌ها

کلبه‌های قوم کاناک الهام‌بخش 

پروژه فرهنگی رنزو پیانو
هنرآنلاین     پروژه ژان ماری در جزیره کالدونیا در اقیانوس آرام جنوبی، به 
طرزی بارز با طبیعت مانوس شده و رنزو پیانو با الهام از کلبه‌های روستای 
کاناک، قدردان فرهنگ این روستا بوده است. این مجموعه به‌عنوان 
سمبل استقلال قوم کاناک نیز محسوب می‌شود. معماری قوم کاناک 
به کلبه‌های چوبی- پوشالی منحصر می‌شود و این خود محدودیتی 
بزرگ از نظر انتخاب الگوی کاناک بوده است. بنابراین نتیجه طراحی 
پیانو، 10 سازه سبدی شکل و نامتقارن، در نوار باریکی شده که توسط 
اقیانوس و درختان متعددی احاطه شد که هر یک دارای ارتفاعی بین 
9 تا 24 متر هستند و از تم خاص و عملکرد متفاوتی برخوردارند. سازه 
برج‌ها ترکیبی است از عناصر عمودی از جنس چوب درخت صنوبر و 
بادبندهای خمیده فولادی، این ترکیب خاصیتی ارتجاعی به بنا می‌دهد 
که با توجه به اقلیم منطقه و توفان‌های شدید از نکات مثبت در طراحی 
سازه به شمار می‌آید. در این پروژه فضاهایی برای فعالیت‌های سنتی، 
موسیقی، رقص، نقاشی و مجسمه‌سازی همچنین آمفی‌تئاتر، بخش 

اداری، اتاق کنفرانس و کتابخانه در نظر گرفته شده است. 

 حاشیه

نمایش نقاشی‌های »باب دیلن« در موزه لندن
گـــروه ادب و هنـــر    بـــاب دیلن این روزهـــا خودش و 
آثـــارش در حوزه‌هـــای مختلـــف توجـــه خیلی‌ها را 
جلب کرده اســـت. اعلام نام او به‌عنـــوان برنده نوبل 
ادبیـــات 2016 مهم‌ترین عاملی بود که باعث شـــد 
علاوه‌بـــر طرفـــداران همیشـــگی‌اش علاقه‌مندان 
جدید بی‌شـــماری را پیدا کند و کتاب‌هایش ناگهان 
به تیراژها و دانلودهای میلیونی برســـد. حالا توجه‌ها 
بـــه وجه دیگـــری از هنر این آهنگســـاز و ترانه‌ســـرا 
جلب شـــده اســـت و »هالســـیون« یکی از مهم‌ترین 
گالری‌های لندن مجموعه‌ای از نقاشـــی‌های او را به 
نمایش گذاشته اســـت. مدیران این گالری امیدوارند 
بـــاب دیلن در تور پس از مراســـم نوبـــل به لندن هم 
برود و از نمایشـــگاه آثـــار خودش بازدیـــد کند. این 
نمایشـــگاه از دیروز 5 نوامبر تا 11 دســـامبر برپاست 
و مجموعه گســـترده‌ای از طراحی‌ها، نقاشـــی‌های 

آبرنـــگ، آکریلیک و کارهای فلزی »دیلن« را در معرض 
دیـــد عموم قرار داده اســـت. باب دیلـــن پیش از این 
نیز در ســـال 1390 نقاشـــی‌هایش را در نیویورک به 
نمایش گذاشـــته بـــود که او را متهم بـــه کپی‌برداری 
از عکس‌هـــای اینترنتـــی کردند. گفته شـــد که این 
نقاشـــی‌ها از روی عکس‌هایی کپی شـــده است که 
به ســـادگی در اینترنت قابل دسترســـی است. حتی 
یکـــی از نقاشـــی‌ها را کپی از روی عکســـی از هنری 
کاریتر برســـون عکاس مشهور دانســـتند و صاحب 
یک وب‌ســـایت عکاسی نیز مدعی شـــد دیلن از روی 
عکس او کپی کرده اســـت. امـــا دیلن فقط به همین 
بســـنده کرده بود کـــه بگوید: »من بیشـــتر از زندگی 
واقعی نقاشـــی می‌کشـــم. باید همین‌طور شـــروع 
شـــود.« جدای از این نقاشـــی‌های دیلـــن در کتاب 

جداگانه‌ای هم منتشـــر شده است. 

 تجسمی

درباره »سرخ سفید« سومین رمان مهدی یزدانی‌خرم

فراداستان تاریخ‌نگارانه؟!
»سرخ ســـفید« متاخرترین 
اثـــر مهـــدی یزدانی‌خرم 
اســـت، قصه‌ آدم‌هایی که 
هر یک بنا بـــه قراردادی که 
نویســـنده وضـــع می‌کند 
در یک موقعیت مشـــترک 
تاریخی روایت می‌شـــوند. 
با این ویژگی کـــه یزدانی‌خرم به انحای 
گوناگون که ذکرشـــان مـــی‌رود، دائما 
درصدد ســـوژه‌زدایی از تاریـــخ برآمده 
است. البته چنین رویکردی را نیز در رمان 
قبلی‌اش می‌توان سراغ گرفت، اما آنچه 
که »سرخ‌ ســـفید« را با دیگری متفاوت 
می‌سازد گرایش به پاره پاره کردن واقعیت 
تاریخ است. به‌کارگیری راوی دانای کل 
مداخله‌گـــر در کنار عنصـــر تصادف و 
همچنین اهمیت خرده‌پیرنگ‌ها نسبت 
به خط اصلی ماجرا، رمان »سرخ سفید« 
را فرسنگ‌ها از رمان‌های تاریخی دور می‌کند. اصرار 
بر حضـــور کاراکترهایی که هیچ‌گونـــه موجودیت 
تاریخی ندارند در کنار نام آدم‌ها و وقایع حقیقی اولین 
راهکاری اســـت که یزدانی‌خرم در جهت بی‌هویت 
کردن تاریخ، انگار کالبدشـــکافی جسدی بی‌جان، 
به‌کار می‌برد؛ گونه‌ای واژگون‌سازی یا معکوس ‌سازی 
عناصر رمان تاریخی. و البته که چنین رویکردی در 
آثار ساختارشکن موســـوم به فراداستان بارها و بارها 

تکرار شده است. 
به اعتقاد لیندا هاچن، رمان تاریخی با ارائه‌ مختصات 
کوچکی از جهان واقعی سعی در به نمایش کشیدن 
فرآینـــد تاریخـــی دارد و به همین دلیل اســـت که 
آمیزه‌ای از عوامل تعیین‌کننده که به لحاظ انسانی 
و اجتماعـــی اهمیت دارند در این‌گونه داســـتان‌ها 
ضروریند؛ مواردی چون اســـتفاده‌ از شخصیت‌های 
سنخی در قالب کارکترهای اصلی، عدم پرداختن به 

جزئیات رویدادهای گذشته و 
حضور الزامی اشخاص واقعی 
در شـــکل‌گیری رویدادهای 

داستان. 
هاچن ضمن شـــرح ســـه‌ 
مولفه‌ ذکرشـــده این مساله 
را مدنظر قـــرار می‌دهد که 
رمان‌هـــای تاریخـــی فاقد 
در  و  نـــد  گفت‌وگومندی‌ا
قـــرارداد بیـــن نویســـنده و 
خواننده در این تعامل هیچ 
نقشی برای خواننده در نظر 
گرفته نمی‌شود. در حالی که 
با تاکید بر وضعیت گفتمانی 
فراداســـتان تاریخ‌نگارانه بر 
اساس تعامل میان خواننده 

و نویسنده به قرینه‌سازی ویژگی‌های رمان تاریخی 
می‌پردازد. بر همین اســـاس و به دلیل محدودیت 
ســـتون به اختصار از منظر این سه مولفه به تحلیل 
»سرخ سفید« پرداخته و تحلیل همه‌جانبه را به جای 

و وقت دیگری موکول می‌کنم: 

فرادســـتان تاریخ‌نگارانه به هیچ‌وجه سنخ‌های 1 
خاصی نیستند؛ آنها اشـــخاصی هستند که در 

واقعیت تاریخی در مرکز حادثه قرار ندارند. به اعتقاد 
هاچن اینگونه آثار هیچ‌گاه در جهت اثبات یا تایید 
وقایع تاریخی حرکت نمی‌کنند و برعکس بیشـــتر 
در پی مغشـــوش کردن واقعیت تاریخی‌اند. چنین 
مولفه‌ای را باید از اساسی‌ترین کارکردهای روایتی 
»سرخ ســـفید« تلقی کرد: پرداختن به حاشیه و نه 
متن. و در واقع شاکله ساختاری رمان بر همین اساس 
است که شـــکل می‌گیرد. آدم‌هایی معمولی که در 
تکه‌تکه‌نویســـی و تداخل‌های مکانی و زمانی بنا به 
قراردادهای نویسنده ساخته می‌شوند و در آخر در 
مبارزه‌ای برای هیچ محکوم به باختی همیشـــگی‌ 

می‌شوند. 

فراداســـتان تاریخ‌نگارانه با تاکید بر جایگاه خود 2    
به‌عنوان داستان - و نه تاریخ - عمل نوشتن را به 
یاری فنون فراداســـتانه برجسته می‌سازند به‌طوری‌ 
که حتی قواعد داستان‌نویســـی دستخوش نوعی 
دگرگونی می‌شوند. این دگرگونی محتوای تاریخی 
را با تحریف، جعل و قصه‌پردازی هدف قرار می‌دهد 
و خواننده به قول هاچن در تمایزگذاری میان تاریخ و 
داستان دچار سردرگمی می‌شود. در »سرخ سفید« 
خودآگاهی روایی از طرق مختلفی صورت می‌گیرد؛ 
یکی حلول ارواح سرگردانی چون روح خبیث خالدار 
و روح شـــاعر آزادی‌خواه و... از اثر پیشـــین به این 
رمان )بینامتنیت( و دیگری حضور آشـــکار مهدی 
یزدانی‌خرم به‌عنوان راوی- نویسنده-کاراکتر مرکزی 
که همه اینها سبب می‌شود تا تاریخ مفهوم پیشین 
خود را از دست د‌هد و دقیقا در همین نقطه است که 
تحریف و هجو تاریخ بن‌مایه روایت را اشغال می‌کند. 

ایـــده تنزل مقـــام شـــخصیت‌های تاریخی به 3  
جایگاه‌های فرعی اگرچه به زعم لوکاچ از طرف 
نویســـندگان رمان‌های تاریخی به آن ســـبب به‌کار 
می‌رفت تا با این حضور )وجود اشـــخاص واقعی در 
شکل‌گیری رویدادهای گذشـــته( به داستانک‌ها 
اعتبار بخشیده شود، اما از طریق همین ترفند پرده 
از پیوند پنهان میان داستان 
و تاریخ برداشـــته می‌شـــود 
تا لااقل خواننـــده را به این 
ســـوال بیندازند که چگونه 
باید به گذشته تاریخی نظر 
کند. چنین شگردی دقیقا 
واگذاری اعطـــای نقش به 
خواننده اســـت تا با واکنش 
مستقیم خود لزوم تردید در 
روایت‌های رسمی و پذیرفته 
شده تاریخ را احساس کند. 
نمونه این شگرد را در تکه‌های 
روایتی مربـــوط به مرده‌های 
سردخانه، اســـتخوان‌های 
رضاشـــاه، جســـد متلاشی 
شـــده اســـتالین و هویدا، 
مجسمه‌های خاندان پهلوی و... می‌توان اشاره کرد. 
در پایان یزدانی‌خرم با اســـتفاده از راوی غیر ‌قابل 
اعتمـــاد و مداخله‌گر، اقتباس‌هـــای نقیضه‌مانند 
)پارودی( از داستان‌ها و وقایع گوناگون و همچنین 
بینامتنیت موجود در اثر ‌کوشـــیده است تا حقایق 
تاریخی شناخته‌شده در تاریخ انقلاب را علنا نقض و 

به گونه‌ای دیگر نمایش دهد. 

گفت‌وگو با پرویز تناولی درباره کتابی با قیمت 15 میلیون

 بیکار نمی‌نشینم

 ایـــن روزهـــا جـــدا از یک 
اثـــر هنـــری کـــه در گالری 
شـــیرین از پرویـــز تناولی 
بـــه بالا‌تریـــن قیمـــت در 
 1001 « نمایشـــگاه  آثـــار 
بـــه  زیرلعابـــی«  بشـــقاب 
نمایـــش گذاشـــته شـــده 
اســـت، کتابی از او در گالری آرت سنتر 
رونمایی شـــده اســـت که تـــا 18 آبان 
خریـــداران می‌تواننـــد به ایـــن گالری 
مراجعه کنند و آن را بـــا امضای هنرمند 
بخرنـــد؛ اما ایـــن گونـــه کتاب‌هـــا که 
»آرتیســـت بـــوک« نـــام دارنـــد دارای 
ویژگی‌هـــای خاصی هســـتند، به گفته 
تناولی در ایران ســـابقه نداشته است. 
در ایـــن باره بـــا پرویـــز تناولـــی خالق 
و  نـــقاش  مجسمه‌ســـاز،  و  »هیـــچ« 
پژوهشـــگر بـــه گفت‌وگو نشســـته‌ایم.  

کتابـــی از شـــما روز جمعـــه 
رونمایـــی شـــد؛ این کتـــاب با 
همه کتاب‌هایی کـــه دیده‌ایم 

فرق داشـــت. 
 ایـــن کتـــاب چاپ دســـتی 
اســـت، یعنی ورق بـــه ورقش 
بـــا دســـت چـــاپ شـــده و 
زیـــر ماشـــین چـــاپ نرفته و 
تعدادش هم محـــدود و فقط 

100 نســـخه است. 

 چند صفحه است؟
 300 صفحه. 

 از کی تصمیـــم گرفتید که آثارتـــان را به صورت کتاب 
ارائه دهید؟

 خـــودم تصمیـــم نگرفتم. ناشـــری اظهـــار علاقه 
کرد کـــه دارد کتاب‌هـــای هنری چـــاپ می‌کند؛ 
کتاب‌های هنری یعنی کار هنرمنـــدان را در تعداد 
محدود چاپ می‌کند. او به ســـراغ بنـــده آمد و من 

هم قبـــول کردم. 

 انتخاب آثار به چه صورت بود؟
 برگزیـــده‌ای از آثـــارم در دوره‌هـــای مختلـــف را با 
مشورت ناشـــر انتخاب کردم و این برگزیده منتخب 

آثاری از 50 ســـال گذشـــته است. 

 تالیف چنین کتابی را قبل‌تر در ایران داشتیم؟
 به نظرم نمی‌آید چنین کتابی را در ایران داشـــته 
باشـــیم یا حداقل من ندیده‌ام. منصـــور رحمانی 

بـــه تازگـــی ایـــن کار را 
در ایـــران شـــروع کرده 
اســـت. اما کشـــورهای 
کتابخانه  دیگرمخصوصا 
بـــزرگ نیویـــورک صد‌ها 
آثـــار  از  جلـــد کتـــاب 
هنرمنـــدان صد ســـال 
اخیر را جمـــع‌آوری کرده 
و در اختیـــارش اســـت. 

این نـــوع کتاب‌ها را اغلـــب برای موزه‌هـــا، مراکز 
فرهنگی و مجموعـــه‌داران آثار هنـــری می‌خرند. 

 تعداد محدود 100 نسخه چه نشانه‌هایی دارند؟ 
 شـــمارش شـــده اســـت؛ هر یکی یک شـــماره و 
امضا هـــم دارد و دو کار اصل کـــه یکی روی جلد 
و دیگـــری در متن قرار گرفته اســـت؛ یعنی جدای 
از صفحات کتـــاب، دو کار از کارهـــای من هم در 

این کتاب قرار داده شـــده اســـت. 

 این کتاب‌هـــا 15 میلیون تومان قیمت‌گذاری شـــده 
اســـت. با توجه به قیمت چه کســـانی خریـــدار این 

کتـــاب بوده‌اند؟ 
نمی‌دانم. 

چرا مگر خرید نشـــده اســـت؟ شـــما روز جمعه مراسم 
رونمایی داشـــتید ظاهرا مراســـم امضا هم داشتید. 

بلـــه، خریـــداری شـــده اســـت. مـــن فقـــط امضا 
کردم، شـــاید نزدیـــک به 30 
کتـــاب را امضـــا کـــردم، ولی 
اصولا مجموعـــه آثـــار من را 
مجموعـــه‌داران می‌خرنـــد. 
کســـانی که آثـــار مـــرا دارند 
یـــا کســـانی کـــه مجموعه 
کتاب‌هـــای نفیـــس جمـــع 

 . می‌کننـــد
برخـــی  ی  ســـو ز  ا لبتـــه  ا
موزه‌هـــای جهان ایـــن کتاب 

رزرو شـــده اســـت. 

 حتما موزه‌های داخل هم خریداری کردند. 
 اتفاقا موزه‌های ما نخریدند، چون بودجه ندارند. 

 نمایشگاه هم داشتید؟ 
 نه. نداشـــتم اتفاقـــا برخی رســـانه‌ها نوشـــته‌اند 
نمایشـــگاه داشـــتم. در صورتی که فقـــط چند اثر 
از کارهایم را کـــه در این کتاب بـــود در آنجا برای 

نمونه گذاشـــته بودند. 

آیا کتاب‌تان موضوع خاصی دارد؟ 
 نه گزیده آثارم اســـت. اســـم کتابم هم »هست و 
نیســـت« نام دارد. کتاب به انگلیسی است، اصلا 

نیست.  فارسی 

کتاب شامل طراحی هایتان است؟ 
 طراحی، مجسمه، نقاشـــی و چند تا از فرش‌هایم 
اســـت، برگزیده کلیه آثاری اســـت که در گذشته 
کار کـــرده‌ام و کتـــاب را بـــر مبنـــای چند شـــعر 
گذشـــته که متعلق به خیام و مولاناســـت و درباره 
هســـت و نیست صحبت 

می‌کنند، نوشـــته‌ام. 

 از کارهـــای جدیـــد چـــه 
؟  خبر

مشـــغول  همیشـــه  من 
هســـتم؛ چند کتـــاب و 
مجسمه در دســـت دارم. 

بیـــکار نمی‌نشـــینم. 

  عبدالرضا مظاهری

  پرویز تناولی
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 بررسی جهان داستانی 

خوسه دونوسو

عبدالله کوثـــری، مترجم مطرح و توانا در نشســـت  

شـــهر کتاب در روز سه‌شنبه 18 آبان ساعت 16:30 به 

تحلیل و بررسی جهان داســـتانی خوسه دونوسو می‌پردازد. 

خوسه  دونوســـو از نویسندگان برجسته شـــیلی و آمریکای 

لاتین اســـت که تاثیر فراوانی بر ادبیات داســـتانی شـــیلی 

در قرن بیســـتم گذاشته است.

 من آهنگساز

 بازار نیستم

محمد‌رضـــا علیقلی هنرمنـــد و آهنگســـاز : فضای  

موســـیقی امروز، فضای بازار اســـت. من آهنگســـاز 

بازار نیســـتم؛ اگر بـــودم از همان زمان که موســـیقی پاپ 

راهـــش را عوض کـــرد، من هم مطابق بـــا آن پیش می‌رفتم. 

بـــه همین دلیل کمی از فضای بازار موســـیقی دور شـــده‌ام 

و رونـــد دهـــه ۵۰ را ادامه می‌دهم. 

تاها بهبهانی از مفاخر هنری 

کشور است

علـــی مرادخانی، معـــاون امور هنری وزیـــر فرهنگ و   

هنر ارشـــاد اســـامی به همراه مجید ملانورزی مدیر 

کل مرکز هنرهای تجســـمی به مراســـم افتتاحیه نمایشگاه 

مروری بـــر آثار تاها بهبهانـــی در گالری نیـــاوران رفتند. 

ملانـــورزی در دیدار با این مجسمه‌ســـاز و نقـــاش از او به 

عنـــوان یکـــی از مفاخر هنری کشـــور یاد کرد.

 خانه‌ای 

با شیروانی قرمز

مرجـــان صائبی، خبرنگار حوزه هنر، ســـال پیش آیدین  

آغداشـــلو و عباس کیارســـتمی را کنار هم نشانده است 

و از آنها درباره هنر و آثارشـــان پرســـش‌هایی کرده اســـت که 

این دو هنرمند هر دو به این پرســـش‌ها پاســـخ داده‌اند . حالا 

این کتاب قرار اســـت با عنوان »خانه‌ای با شـــیروانی قرمز« 

از سوی نشـــر ثالث منتشر شود. 

مهربانو ابدی‌دوست
خبر نگار ادب و هنر
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 سیاوش گلشیری
 داستان‌نویس


